
Tracer Premium Pro USB
Instrukcja obsługi 

Wyposażenie
1. Pop filtr, 2. Mocowanie, 3. Mikrofon, 4. Kabel USB, 5. Statyw, 6. Kosz 
antywibracyjny

Poluzuj regulator, aby wyregulować wysokość stojaka.

Maksymalna wysokość: 31 cm
Minimalna wysokość: 21 cm

Podłącz mikrofon do komputera, przygotuj przewód słuchawek, aby 
usłyszeć głosy z mikrofonu.

Uwagi dotyczące bezpieczeństwa
• Należy używać produktu wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem 

i w połączeniu z odpowiednimi urządzeniami (np. notebookiem, 
komputerem itp.) Należy chronić produkt przed zabrudzeniami, 
wilgocią i przegrzaniem; korzystać z urządzenia wyłącznie w suchym 
środowisku.

• Nie należy korzystać z produktu w pobliżu urządzeń grzewczych 
oraz innych źródeł ciepła, jak również wystawiać na bezpośrednie 
działanie promieni słonecznych. 

• Urządzenie to, podobnie jak każdy sprzęt elektryczny, należy 
przechowywać poza zasięgiem dzieci! 

• Nie upuszczać produktu i nie narażać go na silne wstrząsy.
• Nie używać produktu w sposób, który przekracza dozwolone limity 

poboru mocy wskazane w specyfikacjach. 
• Nie należy samodzielnie serwisować ani naprawiać produktu. Tego 

rodzaju prace należy powierzyć wykwalifikowanym serwisantom.
• Należy przechowywać opakowanie poza zasięgiem dzieci: ryzyko 

uduszenia.
• Materiał opakowaniowy należy niezwłocznie usunąć zgodnie 

z lokalnymi przepisami.
• Nie należy modyfikować produktu, gdyż doprowadzi to do 

unieważnienia gwarancji.

Czułość mikrofonu: -45 dB +/-2dB

Długość przewodu: 2,5 m

Redukcja szumów

S/N Ratio: 78dB

Pasmo przenoszenia: 20-20000 Hz
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Package Contents
1. Pop filter, 2. Microphone clip, 3. Microphone, 4. USB cable, 5.  Stand,
6. Shock mount

Loosen the intermediate adjuster to adjust the height of the 
stand.

Maximum height: 31 cm
Minimum height: 21 cm

Connect your own microphone with your computer,prepare a wired 
headphones to hear the voives from the microphone.

Safety Notes
• The product is intended for private, non-commercial use only.) 
• Use the product only for the intended purpose and only on suitable 

terminal devices (for example, notebook, PC, etc.) 
• Protect the product from dirt, moisture and overheating, and only use 

it in a dry environment. 
• Do not use the product in the immediate vicinity of heaters or other 

heat sources or in direct sunlight. 
• Keep this product, as all electrical products, out of the reach of 

children! 
• Do not drop the product and do not expose it to any major shocks. 
• Do not open the device or continue to operate it if it becomes 

damaged. 
• Do not operate the product outside the power limits given in the 

specifications. 
• Do not attempt to service or repair the product yourself. Leave any 

and all service work to qualified experts. 
• Keep the packaging material out of the reach of children due to the 

risk of suffocation. 
• Dispose of packaging material immediately according to locally 

applicable regulations 
• Do not modify the product in any way. Doing so voids the warranty. 

Microphone sensitivity: -45 dB +/-2dB

Cable length: 2,5 m

Noise reduction

S/N Ratio: 78dB

Frequency response: 20-20000 Hz
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Tracer Premium Pro USB
Návod k obsluze

Vybavení
 1. Pop filtr, 2. Upevnění, 3. Mikrofon, 4. USB kabel, 5. Stativ, 6. 
Antivibrační koš

Uvolněte regulátor a upravte výšku stojanu.

Maximální výška: 31 cm 
Minimální výška: 21 cm

Připojte mikrofon k počítači a připojte kabel sluchátek, abyste slyšeli 
hlasy z mikrofonu.

Bezpečnostní poznámky
• Produkt používejte pouze k určenému účelu a ve spojení s vhodnými 

zařízeními (např. notebook, počítač atd.) Chraňte produkt před 
nečistotami, vlhkostí a přehřátím; používejte zařízení pouze v 
suchém prostředí.

• Nepoužívejte produkt v blízkosti topných zařízení a jiných zdrojů 
tepla a nevystavujte jej přímému slunečnímu záření.

• Toto zařízení, stejně jako jakékoli jiné elektrické zařízení, by mělo být 
chováváno mimo dosah dětí!

• Chraňte výrobek před pádem a silnými otřesy.
• Nepoužívejte produkt způsobem, který překračuje povolené limity 

spotřeby energie uvedené v technických údajích.
• Výrobek sami neopravujte. Tento typ práce by měl být svěřen 

kvalifikovaným servisním technikům.
• Uchovávejte obal mimo dosah dětí: nebezpečí udušení.
• Obalový materiál musí být okamžitě zlikvidován v souladu s místními 

předpisy.
• Neupravujte výrobek, protože by tím zanikla záruka.

Citlivost mikrofonu: -45 dB +/- 2 dB

Délka kabelu: 2,5 m

Redukce šumů

Poměr S/N: 78 dB

Frekvenční odezva: 20-20000 Hz
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Tracer Premium Pro USB
Návod na použitie

Vybavenie
1. Pop filter, 2. Upevnenie, 3. Mikrofón, 4. USB kábel, 5. Statív, 6. 
Antivibračný kôš

Uvoľnite regulátor a upravte výšku stojana.

Maximálna výška: 31 cm
 Minimálna výška: 21 cm

Pripojte mikrofón k počítaču a pripojte kábel slúchadiel, aby ste počuli 
hlasy z mikrofónu.

Bezpečnostné poznámky
• Produkt používajte iba na určený účel a v spojení s vhodnými 

zariadeniami (napr. notebook, počítač atď.) Chráňte produkt pred 
nečistotami, vlhkosťou a prehriatím; používajte zariadenie iba v 
suchom prostredí.

• Nepoužívajte produkt v blízkosti vykurovacích zariadení a iných 
zdrojov tepla a nevystavujte ho priamemu slnečnému žiareniu.

• Toto zariadenie, rovnako ako akékoľvek iné elektrické zariadenie, by 
malo byť uchovávané mimo dosahu detí!

• Chráňte výrobok pred pádom a silnými otrasmi.
• Nepoužívajte produkt spôsobom, ktorý prekračuje povolené limity 

spotreby energie uvedené v technických údajoch.
• Výrobok sami neopravujte. Tento typ práce by mal byť zverený 

kvalifikovaným servisným technikom.
• Uchovávajte nádobu mimo dosahu detí, nebezpečenstvo udusenia.
• Obalový materiál musí byť okamžite zlikvidovaný v súlade s 

miestnymi predpismi.
• Neupravujte výrobok, pretože by tým zanikla záruka

Citlivosť mikrofónu: -45 dB +/- 2 dB

 Dĺžka kábla: 2,5 m

Redukcia šumov

Pomer S/N: 78 dB

Frekvenčná odozva: 20-20000 Hz
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Tracer Premium Pro USB
Bedienungsanleitung

Ausstattung
1. Pop Filter, 2. Befestigung, 3. Mikrofon, 4. USB-Kabel, 5. Stativ, 6. 
Antivibrationskorb

Lösen Sie den Regler, um die Höhe des Ständers 
einzustellen.

Maximale Höhe: 31 cm 
Minimale Höhe: 21 cm

Schließen Sie das Mikrofon an den Computer an und bereiten Sie das 
Kopfhörerkabel vor, um Stimmen vom Mikrofon zu hören.

Sicherheitshinweise
• Verwenden Sie das Produkt nur bestimmungsgemäß und in 

Verbindung mit den entsprechenden Geräten (z. B. Notebook, PC 
usw.) Schützen Sie das Produkt vor Schmutz, Feuchtigkeit und 
Überhitzung; nur in trockener Umgebung verwenden.

• Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nähe von Heizgeräten und 
anderen Wärmequellen und setzen Sie es nicht direktem Sonnenlicht 
aus.

• Dieses Gerät sollte wie jedes elektrische Gerät außerhalb der 
Reichweite von Kindern aufbewahrt werden!

• Lassen Sie das Produkt nicht fallen und setzen Sie es keinen starken 
Stößen aus.

• Verwenden Sie das Produkt nicht in einer Weise, die die in den 
Spezifikationen angegebenen zulässigen Stromverbrauchsgrenzen 
überschreitet.

• Warten oder reparieren Sie das Produkt nicht selbständig. Diese Art 
von Arbeit sollte qualifizierten Servicetechnikern anvertraut werden.

• Bewahren Sie die Verpackung außerhalb der Reichweite von 
Kindern auf: Erstickungsgefahr.

• Verpackungsmaterial muss gemäß den örtlichen Vorschriften 
unverzüglich entsorgt werden.

• Ändern Sie das Produkt nicht, da dadurch die Garantie erlischt.

Mikrofonempfindlichkeit: -45 dB +/- 2dB

Kabellänge: 2,5 m

Geräuschunterdrückung

S/N Ratio: 78dB

Frequenzbereich: 20-20000 Hz
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Tracer Premium Pro USB
Руководство по эксплуатации

В комплекте
1. Поп-фильтр, 2. Крепление, 3. Микрофон, 4. Кабель USB, 5. 
Штатив, 6. Антивибрационное крепление для микрофона

Ослабьте фиксатор, чтобы отрегулировать высоту.

Максимальная высота: 31 см 
Минимальная высота: 21 см

Подключите микрофон к компьютеру, подготовьте провод 
наушников, чтобы прослушивать звуки из микрофона.

Меры безопасности
• Используйте продукт только по назначению и подключайте к 

нему только соответствующие устройства (например, ноутбук, 
компьютер и т.д) Защищайте продукт от загрязнений, влаги и 
перегрева. Пользуйтесь устройством только в сухом окружении.

• Нельзя пользоваться устройством вблизи отопительного 
оборудования и других источников тепла, а также подвергать 
воздействию прямых солнечных лучей.

• Данное устройство, как и другие электроприборы, следует 
хранить вне досягаемости детей!

• Не роняйте продукт и не подвергайте его сильным ударам.
• При использовании продукта соблюдайте допустимые 

лимиты потребления мощности, указанные в технических 
характеристиках.

• Не пытайтесь самостоятельно обслуживать или 
ремонтировать устройство. Поручите выполнение таких работ 
квалифицированным сотрудникам сервисного центра.

• Храните упаковку в месте недоступном для детей: риск удушья.
• Утилизируйте упаковку в соответствии с местным 

законодательством.
• Проведение модификаций продукта ведет к лишению гарантии.

Чувствительность микрофона: -45 дБ +/-2 дБ

Длина шнура: 2.5 м

Шумоподавление

Отношение сигнал/шум: 78 дБ

Диапазон частот: 20-20 000 Гц
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Tracer Premium Pro USB
Инструкция за употреба 

Оборудване
1. Поп филтър, 2. Закрепване, 3. Микрофон, 4. USB кабел, 5. 
Стойка, 6. Антивибрационна стойка

Разхлабете регулиращия винт, за да регулирате 
височината на стойката.

Максимална височина: 31 cm 
Минимална височина: 21 cm

Свържете микрофона към компютъра, пригответе кабела на 
слушалките, за да чуете звука от микрофона.

Указания за безопасност
• Използвайте продукта само в съответствие с предназначението 

и заедно с подходящи устройства (например ноутбук, компютър 
и др.) Трябва да пазите продукта от замърсяване, влага и 
прегряване; използвайте устройството само в суха среда.

• Не бива да използвате продукта близо до отоплителни уреди 
и други източници на топлина, както и да го излагате на пряка 
слънчева светлина.

• Това устройство, както и всяко електрическо оборудване трябва 
да се съхранява извън обсега на деца!

• Не изпускайте продукта да падне и не го излагайте на силни 
сътресения.

• Не използвайте продукта по начин, който надвишава 
допустимите граници на консумация на енергия, посочени в 
спецификациите.

• Не провеждайте поддръжка и не ремонтирайте продукта сами. 
Този вид работни дейности трябва да бъдат поверени на 
квалифицирани сервизни техници.

• Пазете опаковката на място, недостъпно за деца: риск от 
задушаване.

• Опаковъчният материал трябва да се изхвърли незабавно в 
съответствие с местните разпоредби.

• Не модифицирайте продукта, тъй като това ще доведе до загуба 
на гаранцията.

Чувствителност на микрофона: -45 dB +/-2dB

Дължина на кабела: 2,5 m

Редукция на шумове

S/N Ratio: 78dB

Честотна лента: 20-20000 Hz
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Producent:  
Megabajt Sp. z o.o., ul. Rydygiera 8,  
01-793 Warszawa

Symbol odpadów pochodzących ze sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE – ang. Waste Electrical and Electronic Equipment).
Użycie symbolu WEEE oznacza, że niniejszy produkt nie może być traktowany jako odpad domowy. Zapewniając prawidłową utylizację pomagasz 
chronić środowisko naturalne. W celu uzyskania bardziej szczegółowych informacji dotyczących recyklingu niniejszego produktu należy skontaktować się  
z przedstawicielem władz lokalnych, dostawcą usług utylizacji odpadów lub sklepem, gdzie nabyto produkt.

Symbol of electronic and electrical equipment waste (WEEE – Waste Electronic and Electrical Equipment).
Using the WEEE symbol means that this product cannot be treated as household waste. By providing appropriate recycling you help to save the natural environment. In order 

to get more detailed information about the recycling of this product, contact the local authority representative, waste treatment service provider or the store in which the product has been 
purchased.

Symbol odpadů původem z elektrického a elektronického zařízení (WEEE – ang. Waste Electrical and ElectronicEquipment).
Použití symbolu WEEE znamená, že tento výrobek nemůže být považován za odpad z domácnosti. Zajišťováním správné utilizace pomáháte chránit životní prostředí. Když chcete získat 
podrobnější informace týkající se recyklace tohoto výrobku, kontaktujte zástupce místních orgánů, dodavatele služeb utilizace odpadů nebo prodejnu, kde byl výrobek koupen.

Symbol odpadov pôvodom z elektrického a elektronického zariadenia (WEEE – ang. Waste Electrical and ElectronicEquipment).
Použitie symbolu WEEE znamená, že tento výrobok nemôže byť považovaný za odpad z domácnosti. Zabezpečovaním správneho zneškodnenia pomáhate chrániť životné prostredie. Ak 
chcete získať podrobnejšie informácie ohľadom recyklácie tohto výrobku, kontaktujte zástupcu miestnych orgánov, dodávateľa služieb zneškodňovania odpadov alebo predajňu, kde bol 
výrobok kúpený.

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékai szimbólum (WEEE – ang. Waste Electrical and Electronic Equipment).
A WEEE szimbólum használata azt jelenti, hogy a jelen terméket nem lehet háztartási hulladékként kezelni. A megfelelő újrahasznosítás biztosításával hozzájárul a természetes környezet 
megóvásához. A jelen termék újrahasznosítására vonatkozó további információk eléréséhez lépjen kapcsolatba a helyi hatóságok képviseletével, a hulladékhasznosítóval vagy az üzlettel, 
ahol a terméket megvásárolta.

Символ отходов электрического и электронного оборудования (WEEE – ang. Waste Electrical and Electronic Equipment).
Использование символа WEEE обозначает, что этот продукт не может рассматриваться как бытовой отход. Обеспечивая надлежащую утилизацию, Вы помогаете защитить 
окружающую среду. Для получения более подробной информации о переработке этого продукта обратитесь к местным властям, поставщику услуг по утилизации отходов или в 
магазин, где был приобретен продукт. 

Elektrinės ir elektroninės įrangos atliekų simbolis (WEEE – ang. Waste Electrical and Electronic Equipment).
WEEE simbolio panaudojimas reiškia, jog šis produktas negali būti tapatinamas su namų apyvokos atliekomis. Užtikrinant teisingą atliekų pašalinimą, Jus padedate saugoti aplinką. Norint 
gauti detalesnes informacijas apie šio produkto perdirbimą, reikėtų susisiekti su vietos valdžios atstovu, atliekų šalinimo paslaugų tiekėju arba parduotuve, kurioje buvo įsigytas šis produktas.

Elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumu simbols (WEEE – ang. Waste Electrical and Electronic Equipment).
Simbola WEEE izmantošana nozīmē, ka šo produktu nevar uzskatīt par mājsaimniecības atkritumu. Pareiza utilizācija palīdz sargāt apkārtējo vidi. Šī produkta reciklinga detalizētas 
informācijas saņemšanai nepieciešams kontaktēties ar vietējo varas orgānu pārstāvi, utilizācijas pakalpojumu sniedzēju vai veikalu, kurā produkts tika nopirkts. 

WEEE – elektri– ja elektroonikaseadmete jäätmete tähis (Waste Electrical and Electronic Equipment).
WEEE ehk elektri – ja elektroonikaseadmete jäätmete tähise olemasolu näitab, et seadet ei tohi kohelda olmejäätmena. Asjakohasel viisil kasutusest kõrvaldamise tagamine aitab kaitsta 
keskkonda. Saamaks lisateavet kõnealuse seadme ümbertöötlemise kohta, võtke ühendust kas kohaliku omavalitsuse esindajaga, oma jäätmekäitluse teenuseosutaja või kauplusega, kust 
toode osteti.


